


Pravilno ste se odločili! Ta izdelek smo zasnovali za zanesljivo delovanje v dolgih letih. LD Systems to pomeni s svojim
imenom in dolgoletnimi izkušnjami kot proizvajalec visokokakovostnih zvočnih izdelkov. Previdno preberite ta uporabniški priročnik, da
boste lahko hitro uporabili optimalno uporabo izdelka LD Systems. Več informacij o LD-Systems najdete na
našem spletnem mestu www.ld-systems.com

Preventivni ukrepi 1. Previdno preberite ta
navodila. 2. Vse informacije in navodila
hranite na varnem mestu. 3. Sledite
navodilom.

4. Upoštevajte vsa varnostna opozorila. Nikoli ne odstranite varnostnih opozoril ali drugih informacij
iz opreme. 5. Uporabljajte opremo le na predvideni način in za predvideni namen.
6. Uporabite le dovolj stabilne in združljive stojala in/ali nosilce (za fiksne instalacije). Prepričajte se, da so stenski nosilci
pravilno nameščeni in zavarovani. Prepričajte se, da je oprema varno nameščena in ne more padati dol. 7 Med namestitvijo
upoštevajte veljavne varnostne predpise za svojo državo.
8. Nikoli ne namestite in ne upravljate opreme v bližini radiatorjev, toplotnih registrov, pečic ali drugih virov toplote. Prepričajte se, da je
oprema vedno nameščena, tako da se dovolj ohladi in se ne more pregrevati.
9. Nikoli ne postavljajte virov vžiga, npr. Na opremo goreče sveče.
10. Prezračevalne reže ne smejo biti blokirane.
11. Naj bo minimalna razdalja 20 cm okoli in nad napravo. 12. Ne uporabljajte te opreme v neposredni bližini vode (ne velja za
posebno zunanjo opremo - v tem primeru upoštevajte spodaj navedena posebna navodila. Te opreme ne izpostavljajte vnetljivim
materialom, tekočinam ali plinom. Izogibajte se neposredni sončni svetlobi!

13. Prepričajte se, da kaplja ali brizgana voda ne more vstopiti v opremo. Na opremo ne postavljajte posod, napolnjenih s tekočinami,
kot so vaze ali pitne posode.
14. Prepričajte se, da predmeti ne morejo padati v napravo. 15. To opremo uporabite
samo z dodatki, ki jih priporoča in predvideva proizvajalec. 16. Ne odpirajte in ne
spreminjajte te opreme.
17. Po priključitvi opreme preverite vse kable, da preprečite poškodbe ali nesreče, npr. Zaradi nevarnosti. 18. Med prevozom se
prepričajte, da oprema ne more padati dol in morda povzroči škodo na premoženju in osebne poškodbe. 19. Če vaša oprema ne
deluje več pravilno, če so tekočine ali predmeti vstopili v opremo ali če je bila poškodovana na njeni poti, jo takoj izklopite in izklopite iz
omrežne vtičnice (če gre za napajalno napravo) . To opremo lahko popravi le pooblaščeno, usposobljeno osebje.

20. Očistite opremo s suho krpo. 21. Upoštevajte vse veljavne zakone o odstranjevanju v vaši državi. Med
odstranjevanjem embalaže ločite plastiko in papir/karton. 22. Plastične vrečke je treba hraniti zunaj dosega otrok.

23. Prosimo, upoštevajte, da lahko spremembe ali spremembe, ki jih stranka, ki ni izrecno odobrila, odgovarja za skladnost,
razveljavi uporabnika ́s organa za upravljanje opreme.

Za opremo, ki se poveže z napajalnim omrežjem 24. Pozor: Če je napajalni kabel naprave opremljen s stikom ozemljitve, ga mora biti
povezan z vtičnico z zaščitnim tla. Nikoli ne deaktivirajte zaščitnega tla napajalne kabla.

25. Če je oprema izpostavljena močnim nihanjem temperature (na primer po prevozu), je ne vklopite takoj. Moistature in kondenzacija
bi lahko poškodovali opremo. Ne vklopite opreme, dokler ne doseže sobne temperature.
26. Preden priključite opremo z vtičnico, najprej preverite, ali se omrežna napetost in frekvenca ujemata z vrednostmi, določenimi na
opremi. Če ima oprema stikalo za izbiro napetosti, opremo priključite na izstop v napajanju le, če se ujemajo vrednosti opreme in vrednosti
električne energije. Če se priložen napajalni kabel ali napajalni adapter ne prilega v vašo stensko vtičnico, se obrnite na električarja.

27. Ne stopite na napajalni kabel. Prepričajte se, da se napajalni kabel ne bo zgrozil, zlasti na omrežnem vtičnici in/ali napajalnem
adapterju in priključku opreme.
28. Ko priključite opremo, se prepričajte, da je napajalni kabel ali napajalni adapter vedno prosto dostopen. Vedno odklopite opremo iz
napajalnika, če oprema ne uporablja ali če želite očistiti opremo. Vedno izklopite napajalni kabel in napajalni adapter iz vtičnice ali
adapterja in ne z vlečenjem kabla. Nikoli se ne dotikajte napajalnega kabla in napajalnika z mokrimi rokami. 29. Kadar koli je to
mogoče, se izogibajte vklopu in izklopu opreme na hitro in izklopite, ker sicer lahko to skrajša življenjsko dobo opreme.

30. Pomembne informacije: varovalke zamenjajte samo z varovalki iste vrste in oceno. Če varovalka večkrat piha, se obrnite na
pooblaščeni servisni center.
31. Če želite popolnoma odklopiti opremo iz električnega omrežja, izklopite napajalni kabel ali napajalni adapter iz vtičnice. 3. To
pomeni tudi, da lahko oprema drsi in pade navzdol, če se napajalni kabel potegne, kar lahko privede do osebnih poškodb in/ali drugih
škode. Zaradi tega bodite vedno previdni pri polaganju kablov.

33. Izklopite napajalni kabel in napajalnik iz vtičnice, če obstaja tveganje za strelo ali pred podaljšanimi obdobji zlorabe.
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POZOR: Če želite zmanjšati tveganje za električni šok, ne odstranite pokrova (ali
nazaj). V notranjosti ni uporabnika. Vzdrževanje in popravila je treba izključno opraviti
usposobljeno servisno osebje.

Opozorilni trikotnik s simbolom strele označuje nevarno neizolirano napetost znotraj enote, kar lahko povzroči
električni šok.

Opozorilni trikotnik z klicajo označuje pomembna navodila za obratovanje in vzdrževanje.

OPOZORILO! Ta simbol označuje vročo površino. Nekateri deli ohišja lahko med delovanjem postanejo vroči.

Po uporabi počakajte na hladno obdobje vsaj 10 minut pred ravnanjem ali prevozom naprave.

OPOZORILO! Ta naprava je zasnovana za uporabo pod 2000 metrih
nadmorske višine.

OPOZORILO! Ta izdelek ni namenjen uporabi v tropskem
podnebju.

Pozor! Velike količine v zvočnih izdelkih! Ta naprava je namenjena profesionalni uporabi. Zato za komercialno uporabo te
opreme veljajo veljavna nacionalna pravila in predpise o preprečevanju nesreč. Kot proizvajalec je Adam Hall dolžan
uradno obvestiti o obstoju potencialnih zdravstvenih tveganj. Sluh škode zaradi velike količine in dolgotrajne
izpostavljenosti: Ko je v uporabi, je ta izdelek sposoben proizvajati visoke ravni zvoka (SPL), kar lahko privede do
nepopravljive škode pri izvajalcih, zaposlenih in članih občinstva. Zaradi tega se izogibajte dolgotrajni izpostavljenosti
količinam, ki presegajo 90 dB.

Opomba: Ta oprema je bila preizkušena in ugotovljena, da izpolnjuje omejitve digitalne naprave razreda B, v skladu z
delom 15 pravil FCC. Te
omejitve so zasnovane tako, da zagotavljajo razumno zaščito pred škodljivimi motnjami v stanovanjski namestitvi. Ta
oprema ustvarja, uporablja in lahko izžareva radiofrekvenčno energijo, če je ni nameščena in uporabljena v skladu z
navodili, lahko povzroči škodljive motnje na radijske komunikacije. Vendar ni nobenega zagotovila, da se v določeni
namestitvi ne bodo pojavile motnje. Če ta oprema povzroči škodljive motnje na radijsko ali televizijsko sprejem, ki jo je
mogoče določiti z izklopom in vklopom, se uporabnika spodbuja, da poskuša popraviti motnje za enega ali več naslednjih
ukrepov:

- Preusmeritev ali premestitev sprejemne antene. - Povečajte ločitev med opremo in
sprejemnikom. - Priključite opremo v vtičnico na tokokrog, ki se razlikuje od tistega, do
katerega je priključen sprejemnik. - Za pomoč se posvetujte s prodajalcem ali izkušenemu
radijskemu/televizijskemu tehniku.

Uvod, razvit v Nemčiji, brezžični sistemi UHF Diversity iz serije U300® serije A prinašajo odlične zvočne zmogljivosti. V
idealnih pogojih dosegajo razpon 100 metrov in so na voljo v 5 frekvenčnih pasovih. Za vsak frekvenčni pas lahko hkrati
uporabljamo do šest sistemov U300®. Zdravna sinhronizacija oddajnika in sprejemnika prek infrardeča olajša hitro,
brezžično povezavo in funkcija s pilotnim tonom zagotavlja hitro delovanje. • Na voljo z ročnim ali žepnim oddajnikom

• Infrar-rdeča frekvenčna
sinhronizacija • delovanje napak, ki ga zagotavlja pilotni ton • 12
kanalov

• Do 6 sistemov je mogoče uporabljati hkrati •
Oddajnik za pakete s krmiljenjem in LED statusa •
Dinamični ročni mikrofon z LED statusom • Glave
mikrofonov U500®, primerne tudi za ročni oddajnik U300® • Dolga življenjska doba baterije

• Na voljo v naslednjih frekvencah:
470 - 490 MHz (LDU3047) 514 -
542 MHz (LDU3051) 584 - 608
MHz (LDU305)
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655 - 679 MHz (LDU306) 823 - 832
MHz in 863–865 MHz (LDU308)

Upoštevajte: Uporaba sistema brezžičnega mikrofona bo morda zahtevala licenco, odvisno od države uporabe. Za
podrobne informacije se obrnite na ustrezni organ v svoji državi.

Pilotni ton Funkcija pilotskega tona ščiti brezžični mikrofon sistem pred motnjami, na primer neželene signale iz drugih
sistemov radijskega prenosa. Oddajnik doda drugi, neslišen signal (pilotni ton) dejanskemu signalu, ki ga je treba
prenašati. Sprejemnik ga identificira kot ujemajoč se pilotni ton in osvobodi povezan signal. Signali brez ujemajočega se
pilotskega tona ostanejo utišani.

Vključeno LDU30XHHD: sprejemnik plus ročni oddajnik z dinamično kapsulo (kardioidno), napajalnik,
2 x aa baterije, zvočni kabel, ročni ldu30xhhd2: dvojni sprejemnik in dva ročna oddajnik z dinamično kapsulo (kardioid),
napajanje, 4 x x AA baterije, zvočni kabel, ročni LDU30XHBH2: dvojni sprejemnik
plus žepni oddajnik (črna), ročni oddajnik z dinamično kapsulo (kardioid), napajanje, 4 x aa baterije, zvočni kabel, ročni

LDU30XBPH: sprejemnik plus žepni oddajnik in slušalke (črna), napajanje, 2 x aa baterij, zvočni kabel, ročni ldu30xbph2:
dvojni sprejemnik plus dva žepna oddajnik in dve slušalki (črna), napajanje, 4 x aa baterije, avdio kabel, avdio kabel, avdio
kabel
Priročnik LDU30XBPG: sprejemnik plus žepni oddajnik in kitara, napajanje, 2 x aa baterije, zvočni kabel, priročnik

LDU30XBPL: sprejemnik plus žepni oddajnik in lavalier mikrofon, napajanje, 2 x aa baterije, zvočni kabel, ročni ldu30xbpw:
sprejemnik plus žepni
oddajnik in mikrofon za verni instrumenti, napajanje, 2 x aa baterije, zvočni kabel, priročnik

Povezave, obratovalni in prikazani elementi
sprejemnik

1 stikalo za vklop/izklop. Pritisnite in držite gumb približno 1 sekunde, da
napravo vklopite ali izklopite.

2 -kanalni zaslon Osvetljen LC zaslon
za prikaz radijskega kanala.

3 Channel + / - pritisnite gumbe, da izberete radijski kanal 01 do 12. Če želite vzpostaviti brezžično povezavo med
oddajnikom in sprejemnikom, se mora radijska frekvenca na obeh strojih ujemati (postopek sinhronizacije, kot je opisano v
točki 6. ASC).
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          4 vol rotacijski gumb za
          prilagoditev izhodne volumna.

5 IR vmesnik Infra-RED vmesnik za sinhronizacijo radijskega
kanala sprejemnika z oddajnikom.

6 ASC za sinhronizacijo oddajnika z radijskim kanalom, ki je nastavljen v sprejemniku, infrardeče vrata oddajnika
neposredno postavite v skladu z infra-rdečim vmesnikom sprejemnika in preklopite na oddajnik in sprejemnik (razdalja
približno 10 cm, IR Vmesnik ročnega oddajnika je pod LED statusom, IR vmesnik žepnega oddajnika na sprednji strani).
Zdaj pritisnite gumb ASC, da začnete postopek sinhronizacije. Rdeči LED indikator se bo med postopkom prižgal v oknu
vmesnika IR. Po nekaj sekundah se postopek zaključi in eden od LED kazalnikov Antena A in B bosta osvetlila (= brezžična
povezava obstaja).

7 ravni indikatorja 5-segmentne LED verige
za prikaz ravni zvočnega signala.

8 indikator LED antene A - B za antenske sisteme A in B. Antenski sistem z močnejšim radijskim
signalom se aktivira in ustrezni indikator LED prižge.

9 Sprejem Antene A-B Za optimalen sprejem, prosimo, da
antene postavite v V-položaj, ki se obrne navzgor.

11

10

12
13

14

10 DC vtičnice z nizko napetostjo vtičnice za napajanje naprave. Uporabite
samo priloženi omrežni adapter.

11 Kabelski sev-Relief Relief relief za
napajalni adapter kabel.

12 neuravnoteženih izhodov
neuravnotežen zvočni izhod prek 6,3 mm
vtičnice.

13 instrumentno/linijo (neuravnoteženo izhodno) stikalo za nivo in ujemanje impedance na instrumente ali linijske
vhode ojačevalnika ali mešalnika. Z ustreznim orodjem (npr Nedepresivna linija položaja.

14 uravnoteženo izhodno uravnotežen zvočni izhod prek 3-pin XLR priključka.
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20

19

16

17

18

15

15 mikrofona glava glava mikrofona je zamenljiva, ročni oddajnik je združljiv z mikrofonskimi glavami iz serije LD U500®,
ki je na voljo ločeno.

16 stikalo za vklop / izklop / izklop. Premaknite stikalo v položaj ON, da vklopite ročni oddajnik,
in na položaj izklopa, da ga izklopite.

17 LED stanja Če je zadostno stanje naboja baterij, LED prižge zeleno, ko se ročni oddajnik vklopi. Če LED prižge rdeče,
je stanje naboja šibek. V tem primeru zamenjajte baterije (2 x AA/LR6, alkalin). Med postopkom sinhronizacije LED utripa
zeleno in jantarno.

18 IR vmesnik Infra-RED Vmesnik za sinhronizacijo radijskega
kanala iz sprejemnika in oddajnika.

19 Pokrov za baterijo za zamenjavo baterij, odprite ročni oddajnik baterije, tako da ga vrtite v smeri urinega kazalca in ga
vlečete iz ohišja. Odstranite rabljene baterije in zamenjajte z novimi baterijami (AA) po diagramu v baterijskem prostoru.
Zamenjajte pokrov prostora za baterijo in ga zavrtite v smeri urinega kazalca, da zaprete prostor za baterijo. Če se
oddajnik ne uporablja dlje časa, odstranite baterije, da se izognete poškodbam oddajnika zaradi puščanja baterij.

20 baterijskega prostora za 2x AA, Mignon

Ročni oddajnik
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22

21

26 24
23

25

27

Žepni oddajnik

21 Antena žepne oddajne antene. Za optimalen sprejem
ne pokrivajte in neki.

22 IR vmesnik Infra-RED Vmesnik za sinhronizacijo radijskega
kanala iz sprejemnika in oddajnika.

23 Vhod 3-polni Mini XLR vtičnica za priključitev slušalk, lavalier ali
instrumentnega mikrofona in kitarskega kabla.

24 ON / STANDBY / OFF SWITCH Za aktiviranje ali deaktiviranje žepnega oddajnika (ON = oddajnik je vklopljen, izklopljen
= oddajnik je izklopljen). V položaju pripravljenosti deluje oddajnik, vendar je zvočni signal utišan.

25 LED stanja Če je zadostno stanje naboja baterij, LED prižge zeleno, ko je žepni oddajnik vklopljen. Če LED prižge rdeče,
je stanje naboja šibek. V tem primeru zamenjajte baterije (2 x AA/LR6, alkalin). Med postopkom sinhronizacije
LED utripa zeleno in jantarno.

26 MIC / 0DB / -10DB za nastavitev vhodne občutljivosti. Prilagodite občutljivost, tako da aktivni signal (govor, vokal, kitara
...) povzroči, da se na sprejemniku prižge raven, ki jo je na sprejemniku prižgal. Če rdeči vrh LED prižge ali utripa,
zmanjšajte občutljivost na 3-položajnem stikalu MIC/0DB/-10db na naslednjo spodnjo vrednost, da preprečite drugače
neželeno popačenje. (Primeri: slušalke = mikrofon, kitara s pasivnimi pickupi = 0DB, kitara z aktivnimi pickupi = -10db).

27 Predal za baterijo Za zamenjavo baterij odprite baterijski predal žepnega oddajnika, tako da hkrati pritisnete oba
markerja na straneh pokrova baterije in ga odprete naprej. Odstranite rabljene baterije in zamenjajte z novimi baterijami
(AA/LR6, Alkalin) po diagramu v baterijskem prostoru. Na ohišju zamenjajte pokrov prostora za baterijo in ga kliknite na
svoje mesto. Če se oddajnik ne uporablja dlje časa, odstranite baterije, da se izognete poškodbam oddajnika zaradi
puščanja baterij.
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Pritrditev žepnega oddajnika pritrdite oddajnik na pas ali jermen, kot je prikazano.

1

2

3

Mini-XLR

rokav Nasvet

  6,3 mm Jack

1

2

3

Mini-XLR

1

2

3

Mini-XLR

R
2,2K

Dodelitev zatiča za Mini XLR konektor (žepni oddajnik)

Kitara, bas in drugi viri signala z visoko
impedanco.

Kondenzatorski mikrofon z
notranjim vlečnim uporom.

Kondenzatorski mikrofon brez
notranjega vlečnega upora.
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Problem angleščine za odpravljanje težav

Simptom Rešitev

Nobenega zvočnega
signala ali prenizke ravni

Sprejemnik: Na anteni A ali B. Preverite, ali je oddajnik vklopljen.
Preverite baterije v oddajniku.

Sprejemnik: Osvetlitev zaslona je
izklopljena

Preverite napajanje za sprejemnik in ali je
sprejemnik vklopljen.

Sprejemnik: Na anteni A ali B.

Oddajnik: Naprava je vklopljena. Stanje polnjenja
baterij je v redu.

Preverite, ali se radiofrekvenca oddajnika in
sprejemnika ujemata.

Zmanjšajte razdaljo med oddajnikom in
sprejemnikom.

Prepričajte se, da je med oddajnikom in
sprejemnikom neposredna vidna linija.

Prepričajte se, da so antene na sprejemniku
postavljene v navzgor V-obliki.

Sprejem: Prikaže se sprejem na anteni A ali B. Povečajte raven signala ali povečajte vhodno
občutljivost na žepnem oddajniku.

Izkrivljanje in motnje Sprejemnik: Prikaže se radijski
signal

Odstranite možne vire motenj (digitalne
naprave, drugi radijski sistemi).

Izkrivljen zvok Oddajnik: LED stanja je osvetljena
rdeča.

Sprejemnik: Najvišja LED na sprejemniku je
prižgana.

V oddajniku zamenjajte baterije.

Zmanjšajte raven signala ali zmanjšajte vhodno
občutljivost na žepnem oddajniku.

Neobvezna dodatna oprema LDU500CH-glava mikrofona s kapsulo kondenzatorja in hipercidiodnim vzorcem (za ročne
oddajnike, matt črna) ldu500dh-glava mikrofona z dinamično kapsulo in hipercardiodnim vzorcem (za ročni oddajniki, Matt
Black) LDU500CC-mikrofone z kondenzatorjem, Matt Black) LDU500CC-mikrofona s kondenzatorjem, Matt Black)
LDU500CC-mikrofona s kondenzatorjem, Matt Black) LDU500CC-mikrofona s kondenzatorjem, Matt Black) LDU500CC-
mikrofona z kondenzatorjem, Matt Black) LDU500CC-mikrofona s kondenzatorjem, Matt Black) LDU500CC-mikrofona s
kondenzatorjem. Kapsula in kardioidni prevzemni vzorec (za ročne oddajnike, Matt Silver) LDU500DC-glava mikrofona z
dinamičnim vzorcem kapsul in kardioidov (za ročne oddajnike, Matt Silver)

LDWS100MH3-Slušalke s kondenzatorjem z mikrofonom (za žepne oddajnike)
LDWS100MH1-črne slušalke s kondenzatorskim mikrofonom (za žepne oddajnike)
LDWS1000MW-mikrofon za posnetke za vetranje (za žepne odzivnike)

LDWS100ML - mikrofon Lavalier (za žepne oddajnike)
LDWS100GC - kitarski kabel (za žepne oddajnike)

LDU300RK-19 "komplet za pritrditev stojala za namestitev enega samega sprejemnika (2 nosilca regala, 2 kapica in 1
komplet vijakov).
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Sprejemnik

Številka: LDU3047R LDU3051R LDU305R LDU306R LDU308R

Vrsta
sprejemnika:

UHF
raznolikost

UHF
raznolikost

UHF
raznolikost

UHF
raznolikost

UHF
raznolikost

Modulacija: Fm Fm Fm Fm Fm

Frekvenčno
območje:

470 - 490
MHz

514 - 542
MHz

584–608 MHz 655–679 MHz 823–832 MHz in
863–865 MHz

Kanali: 12 12 12 12 12

Antenski priključki: 2 x fiksne antene 2 x fiksne antene 2 x fiksne antene 2 x fiksne antene 2 x fiksne antene

Dobiček
antene:

2,15 DBI 2,15 DBI 2,15 DBI 2,15 DBI 2,15
DBI

Odziv frekvence: 25–16000 Hz 25–16000 Hz 25–16000 Hz 25–16000 Hz 25–16000
Hz

Zmanjšanje
hrupa:

Scketch, fiksna
raven

Scketch, fiksna
raven

Scketch, fiksna
raven

Scketch, fiksna
raven

Scketch, fiksna
raven

Thd (sistem): <0.3% <0.3% <0.3% <0.3% <0.3%

1 2 3

LDU500RK2-19 "komplet za pritrditev stojala za namestitev dveh enojnih sprejemnikov (2 nosilca za metanje, 2 konektorja
in 1 komplet vijakov).

Namestitev 1. Pritrdite konektorje (sprejemnik A na desni strani, sprejemnik B na levi strani). 2. Oba sprejemnika
skupaj.

3. Pritrdite nosilce (sprejemnik A na levi strani, sprejemnik B na desni strani).

Tehnični podatki
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Razmerje med
signalom in šumom
(sistem):

> 104db > 104db > 104db > 104db >
104db

Uravnotežen
izhod:

Xlr Xlr Xlr Xlr Xlr

Neuravnotežen
izhod:

6,3 mm Jack 6,3 mm Jack 6,3 mm Jack 6,3 mm Jack 6,3 mm
Jack

Raven zvoka
(uravnotežena):

+10dbu +10dbu +10dbu +10dbu +10dbu

Raven zvoka
(neuravnotežena):

+7DBV/+2.5DBV
(preklopna črta/
instrument)

+7DBV/+2.5DBV
(preklopna črta/
instrument)

+7DBV/+2.5DBV
(preklopna črta/
instrument)

+7DBV/+2.5DBV
(preklopna črta/
instrument)

+7DBV/+2.5DBV
(preklopna črta/
instrument)

Kontrola: Power, + / - Izbira
kanala, ASC, vol -vol -
UMe Control, preklopi
instrument / linija

Power, + / - Izbira
kanala, ASC, vol -vol -
UMe Control, preklopi
instrument / linija

Power, + / - Izbira
kanala, ASC, vol -vol -
UMe Control, preklopi
instrument / linija

Power, + / - Izbira
kanala, ASC, vol -vol -
UMe Control, preklopi
instrument / linija

Power, + / - Izbira
kanala, ASC, vol -vol -
UMe Control, preklopi
instrument / linija

Kazalniki: 2-mestni LC
zaslon, 5-
segmentni merilnik
LED, antena A/B
LED

2-mestni LC
zaslon, 5-
segmentni merilnik
LED, antena A/B
LED

2-mestni LC
zaslon, 5-
segmentni merilnik
LED, antena A/B
LED

2-mestni LC
zaslon, 5-
segmentni merilnik
LED, antena A/B
LED

2-mestni LC
zaslon, 5-
segmentni merilnik
LED, antena A/B
LED

Delovna napetost: 12V DC, 500
Ma

12V DC, 500
Ma

12V DC, 500
Ma

12V DC, 500
Ma

12V DC, 500
Ma

Temperatura
okolice (v
delovanju):

5 ° C do 40 °
C.

5 ° C do 40 °
C.

5 ° C do 40 °
C.

5 ° C do 40 °
C.

5 ° C do 40 °
C.

Relativna vlaga: 20% do 80%
(nekondenzira)

20% do 80%
(nekondenzira)

20% do 80%
(nekondenzira)

20% do 80%
(nekondenzira)

20% do 80%
(nekondenzira)

Dimenzije (w
x h x d):

211 x 43 x 120
mm

211 x 43 x 120
mm

211 x 43 x 120
mm

211 x 43 x 120
mm

211 x 43 x 120
mm

Teža: 0,7 kg 0,7 kg 0,7 kg 0,7 kg 0,7
kg

Dodatki vključeni: napajalnik napajalnik napajalnik napajalnik napajalnik

Značilnosti: Infrar-rdeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton

Infrar-rdeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton

Infrar-rdeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton

Infrar-rdeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton

Infrar-rdeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton

Ročni oddajnik

Številka: LDU3047MD LDU3051MD LDU305MD LDU306MD LDU308MD

Modulacija: Fm Fm Fm Fm Fm

Frekvenčno
območje:

470 - 490
MHz

514 - 542
MHz

584–608 MHz 655–679 MHz 823–832 MHz in
863–865 MHz

Kanali: 12 12 12 12 12

Vrsta mikrofona: Dinamično Dinamično Dinamično Dinamično Dinamično

Polarni vzorec: Kardioidni Kardioidni Kardioidni Kardioidni Kardioidni

Odziv frekvence: 55–16000 Hz 55–16000 Hz 55–16000 Hz 55–16000 Hz 55–16000
Hz

RF izhodna moč: 10 MW Pep 10 MW Pep 10 MW Pep 10 MW Pep 10 MW
Pep

Dobiček
antene:

0,5 dbi 0,5 dbi 0,5 dbi 0,5 dbi 0,5
dbi

Kontrola: Vklop/izklop Vklop/izklop Vklop/izklop Vklop/izklop Vklop/izklop
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Kazalniki: Status LED Status LED Status LED Status LED Status
LED

Napajanje: 2 x aa baterije 2 x aa baterije 2 x aa baterije 2 x aa baterije 2 x aa baterije

Čas delovanja: do 10 h
(odvisno od
baterij)

do 10 h
(odvisno od
baterij)

do 10 h
(odvisno od
baterij)

do 10 h
(odvisno od
baterij)

do 10 h
(odvisno od
baterij)

Temperatura
okolice (v
delovanju):

5 ° C do 40 °
C.

5 ° C do 40 °
C.

5 ° C do 40 °
C.

5 ° C do 40 °
C.

5 ° C do 40 °
C.

Relativna vlaga: 20% do 80%
(nekondenzira)

20% do 80%
(nekondenzira)

20% do 80%
(nekondenzira)

20% do 80%
(nekondenzira)

20% do 80%
(nekondenzira)

Dimenzije (l x Ø): 257 x 50 mm 257 x 50 mm 257 x 50 mm 257 x 50 mm 257 x 50
mm

Teža (brez
baterij):

0,235 kg 0,235 kg 0,235 kg 0,235 kg 0,235
kg

Dodatki vključeni: 2 x aa baterije 2 x aa baterije 2 x aa baterije 2 x aa baterije 2 x aa baterije

Značilnosti: Infrardeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton,
zamenljiva glava
mikrofona

Infrardeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton,
zamenljiva glava
mikrofona

Infrardeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton,
zamenljiva glava
mikrofona

Infrardeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton,
zamenljiva glava
mikrofona

Infrardeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton,
zamenljiva glava
mikrofona

BODY PACK

Številka: LDU3047BP LDU3051BP LDU305BP LDU306BP LDU308BP

Modulacija: Fm Fm Fm Fm Fm

Frekvenčno
območje:

470 - 490
MHz

514 - 542
MHz

584–608 MHz 655–679 MHz 823–832 MHz in
863–865 MHz

Kanali: 12 12 12 12 12

Vnos: 3-pin mini-xlr (nizka
z + fantomska
moč/visoko-Z)

3-pin mini-xlr (nizka
z + fantomska
moč/visoko-Z)

3-pin mini-xlr (nizka
z + fantomska
moč/visoko-Z)

3-pin mini-xlr (nizka
z + fantomska
moč/visoko-Z)

3-pin mini-xlr (nizka
z + fantomska
moč/visoko-Z)

Odziv frekvence: 25–16.000 Hz 25–16.000 Hz 25–16.000 Hz 25–16.000 Hz 25–16.000
Hz

RF izhodna moč: 10 MW Pep 10 MW Pep 10 MW Pep 10 MW Pep 10 MW
Pep

Dobiček
antene:

0,5 dbi 0,5 dbi 0,5 dbi 0,5 dbi 0,5
dbi

Kontrola: Vklopljen/stanje/izklop,
MIC/0/-10

Vklopljen/stanje/izklop,
MIC/0/-10

Vklopljen/stanje/izklop,
MIC/0/-10

Vklopljen/stanje/izklop,
MIC/0/-10

Vklopljen/stanje/izklop,
MIC/0/-10

Kazalniki: Status LED Status LED Status LED Status LED Status
LED

Napajanje: 2 x aa baterije 2 x aa baterije 2 x aa baterije 2 x aa baterije 2 x aa baterije

Čas delovanja: Do 10 h
(odvisno od
baterij)

Do 10 h
(odvisno od
baterij)

Do 10 h
(odvisno od
baterij)

Do 10 h
(odvisno od
baterij)

Do 10 h
(odvisno od
baterij)

Temperatura
okolice (v
delovanju):

5 ° C do 40 °
C.

5 ° C do 40 °
C.

5 ° C do 40 °
C.

5 ° C do 40 °
C.

5 ° C do 40 °
C.

Relativna vlaga: 20% do 80%
(nekondenzira)

20% do 80%
(nekondenzira)

20% do 80%
(nekondenzira)

20% do 80%
(nekondenzira)

20% do 80%
(nekondenzira)

Dimenzije (w
x h x d):

65 x 91 x 25
mm

65 x 91 x 25
mm

65 x 91 x 25
mm

65 x 91 x 25
mm

65 x 91 x 25
mm
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Mikrofoni za oddajnik paketov telesa

Številka: LDWS100MH1 LDWS100ML LDWS1000MW

Vrsta mikrofona: Slušalke Lavalier
mikrofon

Mikrofon vetrnega
instrumenta

Kapsula: Kondenzator
za nazaj

Kondenzator
za nazaj

Kondenzator
za nazaj

Polarni vzorec: Kardioidni Kardioidni Kardioidni

Odziv frekvence: 20–20000 Hz 20–20000 Hz 20–18000
Hz

Priključek: 3-pin mini-xlr 3-pin mini-xlr 3-pin mini-xlr

Dodatki vključeni: Vetrobransko steklo iz
pene

Vetrobransko steklo iz
pene

Vetrobransko steklo iz
pene

Kitarski kabel za oddajnik za paket telesa

Številka: LDWS100GC

Priključek 1: 3-pin mini-xlr

Priključek 2: 6,3 mm
Jack

Dolžina kabla: 1,5
m

Proizvajalec deklaracij

Garancija in omejitve odgovornosti proizvajalca najdete naše trenutne garancijske pogoje in omejitve odgovornosti na:
https://cdnshop.adamhall.com/media/pdf/manufacturers-declara- tions_ld_systems.pdf, da zahtevate garancijsko storitev
za izdelek, za izdelek, Obrnite se na Adama Hall GmbH, Adam-Hall-Str. 1,

61267 NEU ANSPACH / E-pošta: info@adamhall.com / +49 (0) 6081
/ 9419-0.

Pravilno odstranjevanje tega izdelka (veljavno v Evropski uniji in drugih evropskih državah z različnim sistemom za
zbiranje odpadkov) Ta simbol na izdelku ali na njegovih dokumentih kaže, da naprave ni mogoče obravnavati kot
gospodinjski odpadki. To se je treba izogniti

duševna škoda ali osebna poškodba zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov. Prosimo, da ta izdelek
odstranite ločeno od drugih odpadkov in ga reciklirajo za spodbujanje trajnostne gospodarske dejavnosti. Gospodinjski
uporabniki bi se morali
obrniti na prodajalca, kjer so kupili ta izdelek ali svojo lokalno upravo, za podrobnosti o tem, kje in kako lahko ta izdelek
reciklirajo na okolju prijazen način. Poslovni uporabniki se morajo obrniti na svojega dobavitelja in preveriti pogoje
pogodbe o nakupu. Tega izdelka ne bi smeli mešati z drugimi komercialnimi odpadki za odstranjevanje.

Izjava FCC Ta naprava je v skladu s 15. delom pravil FCC. Za delovanje veljata
naslednja dva pogoja: (1) Ta naprava morda ne bo povzročila škodljivih motenj in

(2) Ta naprava mora sprejeti kakršne koli prejete motnje, vključno z motnjami, ki lahko povzročijo neželeno
delovanje

Teža (brez
baterij):

0,085 kg 0,085 kg 0,085 kg 0,085 kg 0,085
kg

Dodatki vključeni: 2 x aa baterije 2 x aa baterije 2 x aa baterije 2 x aa baterije 2 x aa baterije

Značilnosti: Infrar-rdeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton

Infrar-rdeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton

Infrar-rdeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton

Infrar-rdeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton

Infrar-rdeča
frekvenčna
sinhronizacija,
pilotni ton
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Skladnost CE Adam Hall GmbH navaja, da ta izdelek izpolnjuje naslednje
smernice
(kjer je primerno): R & TTE (1999/5/EC) ali Rdeča (2014/53/EU) od junija 2017

Direktiva o nizki napetosti
(2014/35/EU) EMV Direktiva
(2014/30/EU) ROHS (2011/65/EU)

Celotno izjavo o skladnosti najdete na www.adamhall.com. Poleg tega
lahko poizvedbo usmerite tudi na info@adamhall.com. EU izjava o
skladnosti

Adam Hall GmbH izjavlja, da je ta vrsta radijske opreme v skladu z Direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo deklaracije EU o skladnosti je na voljo pri
naslednjem
Internetni naslov: www.adamhall.com/compliance/

Opomba: Ta oprema je bila preizkušena in ugotovljena, da izpolnjuje omejitve digitalne naprave razreda B, v skladu z delom
15 pravil FCC. Te omejitve so zasnovane tako, da zagotavljajo razumno zaščito pred škodljivimi motnjami v stanovanjski
namestitvi. Ta oprema ustvarja, uporablja in lahko izžareva radiofrekvenčno energijo, če je ni nameščena in uporabljena v
skladu z navodili, lahko povzroči škodljive motnje na radijske komunikacije. Vendar ni nobenega zagotovila, da se v
določeni namestitvi ne bodo pojavile motnje. Če ta oprema povzroči škodljive motnje na radijsko ali televizijsko sprejem, ki
jo je mogoče določiti z izklopom in vklopom, se uporabnika spodbuja, da poskuša popraviti motnje za enega ali več
naslednjih ukrepov:

- Preusmeritev ali premestitev sprejemne antene. - Povečajte ločitev med opremo in
sprejemnikom. - Priključite opremo v vtičnico na tokokrog, ki se razlikuje od tistega, do
katerega je priključen sprejemnik. - Za pomoč se posvetujte s prodajalcem ali izkušenemu
radijskemu/televizijskemu tehniku.
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